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Chapter 24

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וְאֶל־1
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֨
မောရှေ
H4872

ר אָמַ֜
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

עֲלֵה֣
တက်ခ့ဲလာ
H5927

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אַתָּה֙
–သင်

֙ וְאַהֲרֹן
–နငှ့်အာရုန်
H0175

נָדָ֣ב
နာဒပ်
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
–နငှ့်အဘိဟု
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
–နငှ့်ခုနစ်ှဆယ်
H7657

מִזִּקְנֵי֣
–မှသက်ဘီးများ၏
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
–နငှ့်ဦးချလိမ့်မည်
H7812

ק׃ מֵרָחֹֽ
–မှအဝေး
H7350

တဖန ်ထာဝရဘုရားက၊ သင်သည် အာရုန၊် နာဒပ်၊ အဘိဟ ုအစရိှသော ဣသရေလအမျ ိုး အသက်ကြီးသူ ခုနစ်ကျပ်ိနငှ့်တကွ၊ 

ထာဝရဘုရားထံတော်သ့ုိ တက်၍၊ သူတုိ့သည် ဝေးဝေးကုိးကွယ်ကြစေ။

וְנִגַּ֨ש2ׁ
–နငှ့်ချဉ်းကပ်လာမည်
H5066

ה מֹשֶׁ֤
မောရှေ
H4872

לְבַדּוֹ֙
–သူတစ်ဦးတည်း
H0905

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְהֵ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့
H1992

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יִגָּ֑שׁוּ
ချဉ်းကပ်ကြ
H5066

ם וְהָעָ֕
–နငှ့်–ထုိလမူျ ိုး

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יַעֲל֖וּ
တက်လာကြ
H5927

עִמּֽוֹ׃
–သူနငှ့်အတူ

သင်တယောက်တည်းသာ ထာဝရဘုရားထံတော်သ့ုိ ချဉ်းကပ်ရမည်။ အခြားသောသူ မချဉ်းမကပ်ရ။ လမူျားတုိ့သည် သင်နငှ့်အတူ 

မတက်ရကြဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

א3 ֹ֣ וַיָּב
–နငှ့်လာမည်
H0935

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

ר וַיְסַפֵּ֤
–နငှ့်ပြနပ်ြောမည်

לָעָם֙
–ထုိလမူျ ိုး–သ့ုိ

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

דִּבְרֵ֣י
စကားများ
H1697

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား၏
H3068

וְאֵ֖ת
–နငှ့်–
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
–ထုိတရားစီရင်ခြင်းများကုိ
H4941

עַן וַיַּ֨
–နငှ့်ရှေ့လိက်ုမည်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ם הָעָ֜
–ထုိလမူျ ိုး

ק֤וֹל
အသံ

אֶחָד֙
တစ်
H0259

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ים הַדְּבָרִ֛
–ထုိစကားများ
H1697

אֲשֶׁר־
–အရာ–

ר דִּבֶּ֥
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲသည်
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
ကျွနပ်ုတုိ့ပြုလိမ့်မည်

မောရှေသည်လည်း လမူျားတုိ့ရိှရာသ့ုိလာ၍၊ ထာဝရဘုရား၏ စကားတော်အလုံးစံုကုိ၎င်း၊ စီရင်တော်မူချက်အလုံးစံုကုိ၎င်း 

ပြနက်ြား၍၊ လမူျားအပေါင်းကလည်း၊ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသမျှအတုိင်း အကျွန်ပ်ုတုိ့ ပြုပါမည်ဟ ုတသံတည်းပြနပ်ြောကြ၏။

ב4 וַיִּכְתֹּ֣
–နငှ့်ရေးမည်
H3789

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

דִּבְרֵ֣י
စကားများ
H1697

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား၏
H3068

ם וַיַּשְׁכֵּ֣
–နငှ့်နနံက်စောစောထလိမ့်မည်
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
–၌နနံက်
H1242

וַיִּ֥בֶן
–နငှ့်တည်မည်
H1129

חַ מִזְבֵּ֖
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

חַת תַּ֣
–အောက်၌
H8478

הָהָר֑
–ထုိတောင်
H2022

ים וּשְׁתֵּ֤
–နငှ့်ဆယ့်နစ်ှ
H8147

עֶשְׂרֵה֙
ဆယ့်
H6240

ה מַצֵּבָ֔
ကျောက်တုိင်
H4676

לִשְׁנֵי֥ם
–သ့ုိဆယ့်နစ်ှ
H8147

ר עָשָׂ֖
ဆယ့်
H6240

י שִׁבְטֵ֥
အမျ ိုးအနယ်ွ
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ၏
H3478
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မောရှေသည် ထာဝရဘုရား၏ စကားတော်အလုံးစံုတုိ့ကုိ ရေးထားပြီးမှ၊ နနံက်စောစောထ၍၊ တောင်ခြေရင်း၌ ယဇ်ပလ္လင်ကုိ၎င်း၊ 

ဣသရေလအမျ ိုး တဆယ်နစ်ှမျ ိုးနငှ့်အမျှ ကျောက်တုိင်တဆယ်နစ်ှတုိင်ကုိ ၎င်း တည်လေ၏။

ח5 וַיִּשְׁלַ֗
–နငှ့်စေလွှတဿမည်
H7971

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ נַעֲרֵי
လငူယ်များ
H5288

בְּנֵי֣
သားများ၏

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

עֲל֖וּ וַיַּֽ
–နငှ့်ပူဇော်လှတ်ကြ၏
H5927

עֹלֹ֑ת
မီးရ့ုိှကောင်များ

יִּזְבְּח֞וּ וַֽ
–နငှ့်ယဇ်ပူဇော်ကြ၏
H2076

ים זְבָחִ֧
ယဇ်ကောင်များ
H2077

ים שְׁלָמִ֛
မိတ်သဂ္ဂဟယဇ်ကောင်များ
H8002

לַיהוָה֖
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ים׃ פָּרִֽ
နာွးများ
H6499

ဣသရေလအမျ ိုးသား လပူျ ိုတုိ့ကုိ စေခုိင်းသည်အတုိင်း၊ သူတုိ့သည် နာွးများကုိယူ၍ ထာဝရဘုရား ရှေ့မှာ မီးရ့ုိှသောယဇ်၊ 

မိဿဟာယယဇ်ကုိ ပူဇော်ကြ၏။

ח6 וַיִּקַּ֤
–နငှ့်ယူမည်
H3947

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

י חֲצִ֣
တစ်ဝက်
H2677

ם הַדָּ֔
–ထုိသွေးကုိ
H1818

וַיָּ֖שֶׂם
–နငှ့်ထည့်မည်

בָּאַגָּנֹ֑ת
–၌ခွက်များ–၌
H0101

י וַחֲצִ֣
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

ם הַדָּ֔
–ထုိသွေးကုိ
H1818

ק זָרַ֖
ဖျနး်မည်
H2236

עַל־
–အပေါ၌်

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

မောရှေသည်လည်း၊ အသွေးတဝက်ကုိ အင်တံု၌ထည့်၍၊ တဝက်ကုိ ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ ဖြနး်လေ၏။

וַיִּקַּח7֙
–နငှ့်ယူမည်
H3947

סֵפֶ֣ר
ကျမ်းစာ

ית הַבְּרִ֔
–ထုိပဋိညာဉ်၏
H1285

א וַיִּקְרָ֖
–နငှ့်ဖတ်မည်
H7121

בְּאָזְנֵי֣
–၌နား–၌
H0241

הָעָם֑
–ထုိလမူျ ိုး

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

ל כֹּ֛
အလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר־
–အရာ–

ר דִּבֶּ֥
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲသည်
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ה נַעֲשֶׂ֥
ကျွနပ်ုပြုလိမ့်မည်

ע׃ וְנִשְׁמָֽ
–နငှ့်နာခံလိမ့်မည်
H8085

ပဋိညာဉ်စာကုိလည်း ယူ၍၊ ပရိသတ်များရှေ့မှာ ဘတ်ပြီးလျှင်၊ သူတုိ့ကလည်း၊ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော် မူသမျှအတုိင်း 

အကျွန်ပ်ုတုိ့ပြုပါမည်၊ နားထောင်ပါမည်ဟ ုပြောဆုိကြ၏။

ח8 וַיִּקַּ֤
–နငှ့်ယူမည်
H3947

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

ם הַדָּ֔
–ထုိသွေးကုိ
H1818

ק וַיִּזְרֹ֖
–နငှ့်ဖျနး်မည်
H2236

עַל־
–အပေါ၌်

הָעָם֑
–ထုိလမူျ ိုး

אמֶר וַיֹּ֗
–နငှ့်ပြော၏
H0559

הִנֵּ֤ה
ကြည့်ရုှ
H2009

ם־ דַֽ
သွေး–
H1818

הַבְּרִית֙
–ထုိပဋိညာဉ်၏
H1285

ר אֲשֶׁ֨
–အရာ

כָּרַ֤ת
ချုပ်ခ့ဲသည်
H3772

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ם עִמָּכֶ֔
–သင်တုိ့–နငှ့်

עַ֥ל
–အပေါ၌်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
–ထုိစကားများ
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထ့ုိ
H0428

မောရှေသည်လည်း၊ အသွေးကုိ ယူ၍ လမူျားအပေါမှ်ာ ဖြနး်လျက်၊ ဤအသွေးကား ဤအမုှအရာ တုိ့တွင် သင်တုိ့၌ 

ထာဝရဘုရားဝနခံ်တော်မူသော ပဋိညာဉ်၏အသွေးဖြစ်သည်ဟ ုပြောဆုိ၏။

וַיַּ֥עַל9
–နငှ့်တက်လာမည်
H5927

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
–နငှ့်အာရုန်
H0175

נָדָב֙
နာဒပ်
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
–နငှ့်အဘိဟု
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
–နငှ့်ခုနစ်ှဆယဿ
H7657

מִזִּקְנֵי֥
–မှသကဿဘီးများ၏
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ထုိအခါ မောရှေ၊ အာရုန၊် နာဒပ်၊ အဘိဟ ုအစရိှသော ဣသရေလအမျ ိုး အသက်ကြီးသူ ခုနစ်ကျပ်ိတုိ့ သည် တက်၍၊

https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5070.htm
https://biblehub.com/hebrew/30.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


וַיִּרְא֕ו10ּ
–နငှ့်မြင်ကြ၏
H7200

אֵ֖ת
—
H0853

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်၏
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וְתַ֣חַת
–နငှ့်–အောက်၌
H8478

יו רַגְלָ֗
–သူ၏ခြေများ
H7272

כְּמַעֲשֵׂה֙
–က့ဲသ့ုိအလပ်ုသည်
H4639

לִבְנַת֣
–၌နလီမြိုး
H3840

יר הַסַּפִּ֔
–ထုိစဖုိင်ရာ
H5601

וּכְעֶ֥צֶם
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိအနစ်ှသည်
H6106

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိကောင်းကင်
H8064

הַר׃ לָטֹֽ
သန ့ရှ်င်း–သ့ုိ

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်ကုိ မြင်ကြ၏။ ခြေတော်အောက်၌ နလီာကျောက်ဖြင့်ပြီးသော ကျောက်ခင်းက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ 

ကြည်လင်သော ကောင်းကင်မျက်နာှက့ဲသ့ုိ၎င်း ထင်လေ၏။

וְאֶל־11
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

֙ אֲצִילֵי
အကြီးအကဲများ
H0678

בְּנֵי֣
သားများ၏

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

א ֹ֥ ל
မ
H3808

שָׁלַ֖ח
လှမ်းမည်
H7971

יָד֑וֹ
–သူ၏လက်ကုိ
H3027

֙ יֶּחֱזוּ וַֽ
–နငှ့်မြင်ကြ၏
H2372

אֶת־
—
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
–ထုိဘုရားသခင်ကုိ
H0430

וַיֹּאכְל֖וּ
–နငှ့်စားကြ၏
H0398

וַיִּשְׁתּֽוּ׃
–နငှ့်သောက်ကြ၏
H8354

ס
—

ဣသရေလအမျ ိုးသား မူှးမတ်တုိ့ကုိ အပြစ်ပေးတော်မမူ။ သူတုိ့သည် ဘုရားသခင်ကုိ မြင်ရသော် လည်း၊ 

စားသောက်လျက်နေကြ၏။

אמֶר12 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

עֲלֵ֥ה
တက်ခ့ဲလာ
H5927

אֵלַי֛
–ငါ–့သ့ုိ
H0413

רָה הָהָ֖
–ထုိတောင်–သ့ုိ
H2022

וֶהְיֵה־
–နငှ့်ရိှ–
H1961

ם שָׁ֑
–ထုိ–၌
H8033

וְאֶתְּנָ֨ה
–နငှ့်ငါပေးမည်
H5414

לְךָ֜
–သင့်–သ့ုိ

אֶת־
—
H0853

ת לֻחֹ֣
ကျောက်ပြားများ
H3871

בֶן הָאֶ֗
–ထုိကျောကဿ၏
H0068

וְהַתּוֹרָה֙
–နငှ့်–ထုိတရား
H8451

וְהַמִּצְוָ֔ה
–နငှ့်–ထုိပည္ဏာများ
H4687

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

בְתִּי כָּתַ֖
ငါရေးခ့ဲသည်
H3789

ם׃ לְהוֹרֹתָֽ
–သူတုိ့ကုိသင်ကြား–သ့ုိ

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ငါရိှရာတောင်ပေါသ့ုိ် တက်၍နေလော။့ လမူျားတုိ့အား သွနသ်င်ဘ့ုိရာ ကျောက်ပြားပေါမှ်ာ ငါရေးထားသော 

ပညတ်တရားများကုိ သင်၌ ငါအပ်ပေးမည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူလျှင်၊

וַיָּ֣קָם13
–နငှ့်ထလိမ့်မည်

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
–နငှ့်ယေရုှ
H3091

מְשָׁרְת֑וֹ
–သူ၏အမုှအဆောင်
H8334

וַיַּ֥עַל
–နငှ့်တက်လာမည်
H5927

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַ֥ר
တောင်
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
–ထုိဘုရားသခင်၏
H0430

မောရှေသည် မိမိလက်ထောက်ယောရုှနငှ့် အတူထ၍ ဘုရားသခင်၏ တောင်တော်ပေါသ့ုိ် တက်သွား၏။

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
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וְאֶל־14
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

הַזְּקֵנִי֤ם
–ထုိသကဿဘီးများ–သ့ုိ
H2205

אָמַר֙
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

שְׁבוּ־
ထုိင်–
H3427

לָנ֣וּ
–ကျွနပ်ုတုိ့–သ့ုိ

בָזֶ֔ה
–၌ဒီနေရာ
H2088

עַ֥ד
–ထိတုိင်
H5704

אֲשֶׁר־
–အရာ–

נָשׁ֖וּב
ကျွနပ်ုပြနလ်ာမည်
H7725

אֲלֵיכֶם֑
–သင်တုိ့–သ့ုိ
H0413

וְהִנֵּ֨ה
–နငှ့်ကြည့်ရုှ
H2009

ן אַהֲרֹ֤
အာရုနဿ
H0175

וְחוּר֙
–နငှ့်ဟရု
H2354

ם עִמָּכֶ֔
–သင်တုိ့–နငှ့်

מִי־
မည်သူ–
H4310

עַל בַ֥
အရှင်
H1167

ים דְּבָרִ֖
ကိစ္စများ
H1697

יִגַּ֥שׁ
ချဉ်းကပ်ရမည်
H5066

ם׃ אֲלֵהֶֽ
–သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

အသက်ကြီးသူတုိ့အားလည်း၊ ငါတုိ့မလာမီှတုိင်အောင် ဤအရပ်၌ ငံန့ေကြလော။့ အာရုနန်ငှ့် ဟရုသည် သင်တုိ့၌ ရိှသည်ဖြစ်၍၊ 

မည်သည့်သူမဆုိ အမုှအခင်းရိှလျှင်၊ သူတုိ့ထံသ့ုိ သွားစေဟ ုမှာထားလေ၏။

וַיַּ֥עַל15
–နငှ့်တက်လာမည်
H5927

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָהָר֑
–ထုိတောင်
H2022

וַיְכַ֥ס
–နငှ့်ဖံုးမည်
H3680

הֶעָנָן֖
–ထုိတိမ်
H6051

אֶת־
—
H0853

ר׃ הָהָֽ
–ထုိတောင်ကုိ
H2022

မောရှေသည် တောင်တော်ပေါသ့ုိ်တက်၍၊ မုိဃ်းတိမ်သည် တောင်တော်ကုိ လွှမ်းမုိး၏။

ן16 וַיִּשְׁכֹּ֤
–နငှ့်ကိနး်လိမ့်မည်
H7931

כְּבוֹד־
ဘုန–်
H3519

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား၏
H3068

עַל־
–အပေါ၌်

הַר֣
တောင်
H2022

י סִינַ֔
သိနိ
H5514

הוּ וַיְכַסֵּ֥
–နငှ့်ဖံုးလိက်ုမည်
H3680

הֶעָנָן֖
–ထုိတိမ်
H6051

שֶׁת שֵׁ֣
ခြောက်
H8337

ים יָמִ֑
ရက်
H3117

א וַיִּקְרָ֧
–နငှ့်ခေါမ်ည်
H7121

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

בַּיּ֥וֹם
–၌–ထုိနေ့
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
–ထုိသတ္တမ
H7637

מִתּ֥וֹךְ
–မှအလယ်–၌
H8432

הֶעָנָֽן׃
–ထုိတိမ်၏
H6051

ထာဝရဘုရား၏ ဘုနး်တော်သည် သိနာတောင်ပေါမှ်ာထိ၍၊ မုိဃ်းတိမ်သည် ခြောက်ရက်ပတ်လုံး လွှမ်းမုိး၏။ သတ္တမနေ့ရက်၌ 

မုိဃ်းတိမ်အထဲက အသံတော်ထွက်၍၊ မောရှေကုိ ခေါတ်ော်မူ၏။

וּמַרְאֵה17֙
–နငှ့်အသွင်အပြင်
H4758

כְּב֣וֹד
ဘုန်
H3519

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား၏
H3068

כְּאֵ֥שׁ
–က့ဲသ့ုိမီး
H0784

אֹכֶ֖לֶת
ကျွမ်းသံုးသော
H0398

אשׁ ֹ֣ בְּר
–၌ထိပ်

הָהָר֑
–ထုိတောင်၏
H2022

לְעֵינֵי֖
–သ့ုိမျက်လုံး

בְּנֵי֥
သားများ၏

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ထာဝရဘုရား၏ ဘုနး်တော်သည် တောင်ထိပ်ပေါမှ်ာလောင်သော မီးက့ဲသ့ုိ ထင်၍၊ ဣသရေလ အမျ ိုးသားတ့ုိသည် မြင်ရကြ၏။

א18 ֹ֥ וַיָּב
–နငှ့်ဝင်မည်
H0935

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

בְּת֥וֹךְ
–၌အလယ်–၌
H8432

הֶעָנָן֖
–ထုိတိမ်
H6051

וַיַּ֣עַל
–နငှ့်တက်လာမည်
H5927

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָהָר֑
–ထုိတောင်
H2022

י וַיְהִ֤
–နငှ့်ရိှလိမ့်မည်
H1961

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

ר בָּהָ֔
–၌–ထုိတောင်–၌
H2022

אַרְבָּעִי֣ם
အရေအတွက်လေးဆယဿ
H0705

י֔וֹם
နေ့
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
–နငှ့်အရေအတွက်လေးဆယဿ
H0705

יְלָה׃ לָֽ
ည
H3915

פ
—

မောရှေသည် မုိဃ်းတိမ်အထဲသ့ုိ ဝင်သဖြင့် တောင်ပေါသ့ုိ်ရောက်၍ အရက်လေးဆယ်ပတ်လုံး တောင်ပေါမှ်ာ နေလေ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
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